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ВВЕДЕНИЕ 

Никто не будет отрицать, что Интернет плотно проник в нашу жизнь. 

Огромное количество времени мы проводим в своих телефонах и компьютерах. 

И не всегда это связано с работой или учебой. Благодаря интернету появилась 

возможность, не выходя из дома, узнать нужные сведения. В Интернете можно 

узнавать новую информацию, общаться, знакомиться, обмениваться 

фотографиями, аудио и видеозаписями, что очень привлекает как молодых 

людей, так и более взрослых. 

В современном мире сеть Интернет стала средством общения для многих 

людей. Но задумывались ли Вы, как Интернет влиял на язык? Почему шутки, 

фразы и даже отдельные слова из Интернета давно перекочевали в ежедневное 

общение? На виртуальных просторах используется свой особенный набор фраз, 

свои способы подачи информации, свой юмор и манера общения. Это 

англоязычные слова, жаргонные и гибридные выражения, придуманные 

неизвестными “аффторами” своеобразные фразы. Сложно не обратить 

внимания, что интернет откладывает свой отпечаток на устную и письменную 

речь современного человека. В результате чего слова русского языка 

употребляются не по правилам. 

Очевидно, что под действием социальных сетей язык существенно 

изменяется прямо на глазах нашего поколения. Хорошо это или плохо – вопрос 

сложный и неоднозначный. Видимо поэтому, на сегодняшний день сленг 

является одним из наиболее интересных явлений современной лингвистической 

науки. 

Целью данной работы: рассмотреть влияние сленга социальных сетей и 

Интернета на русский язык, проанализировать последствия этого влияния. 

Задачи: 

1. Дать определение сленгу 

2. Выявить причины интернет-сленга 

3. Рассмотреть, как изменяется сленг под действием Интернета и 

социальных сетей 



4. Рассмотреть влияние интернет-сленга по письменный и устный 

русский язык 

5. Выявить положительные и отрицательные стороны влияния 

Интернет-сленга на язык молодежи сейчас и в будущем. 

6. Составить словарь сленга социальных сетей 

 

1. Что такое сленг и почему мы его используем 

В настоящее время существует достаточно большое количество 

определений сленга, который часто противоречат друг другу. Противоречия эти 

возникают, прежде всего, из-за понятия «сленг»: спор идет о том, включать ли в 

сленг одни лишь выразительные, ироничные слова, которые являются 

синонимами литературных эквивалентов, или же еще и всю нестандартную 

лексику [9], использование которой не приветствуется в кругу образованных 

людей. 

Сленг – речь какой-либо объединенной общими интересами группы, 

содержащая много отличающихся от общего языка слов и выражений, не вполне 

понятных окружающим, предназначенных для выражения усиленной 

экспрессии и особой оценочной окраски (обычно негативной). Главный признак 

сленга – эмоциональность, экспрессивность. 

Молодёжный сленг – социальный диалект людей в возрасте 13 – 30 лет, 

возникший из противопоставления себя старшему поколению и официальной 

системе, и отличающийся от разговорной речи, а иногда принимает и грубо-

фамильярную окраску. Поколения сменяются, и вместе с ними меняется и 

молодежный сленг. Несколькими сленговыми словами можно заменить длинную 

фразу на стандартном языке. 

Для тог, чтобы выяснения причины употребления сленговых выражений в 

речи был проведен опрос среди учащихся 7 класса «В» школы №247. В опросе 

участвовали 30 человек. Учащимся предлагалось самим выбрать варианты 

ответа на вопрос «Я употребляю сленг, потому что...» (Рис.1). Распределение 

вариантов ответов такое:  



1) хочу, чтобы меня понимали сверстники – 5%;  

2) хочу выглядеть крутой(-ым) – 8%;  

3) все мои друзья так говорят – 21 %;  

4) помогает выразить эмоции и чувства в жизни и в Сети – 35 %;  

5) это экономит время при общении в Сети – 28 %;  

6) хочу быть современной (-ым) – 3%. 

 

Проанализировав результаты опроса можно выделить причины 

употребления сленга в письменной и устной речи молодежи можно сделать 

выводы: 

-  Сленг помогает выражать эмоции  

-  Экономит время и ресурсы 

-  Подражание большой группе сверстников. 

Проконтролировать использование сленга в молодежной интернет-среде 

невозможно, т.к. сама молодежь является и авторами современного сленга и 

активными «перенимателями» и распространителями его в своей среде, но в 

наших силах направлять и прививать любовь и интерес к русскому языку и 

литературе.  

2. Формирование сленга под действием Интернета и социальных 

сетей 

В современном мире Интернет является не только источником информации, 

но и популярным средством общения. Нередко он заменяет реальные встречи, 
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Рис.1. Я употребляю сленг, потому что...
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потому что общение в сети экономит время, и оно не только дешевле, но и проще 

- здесь не имеют значения километрам, разделяющим собеседников. Противники 

Интернет - общения утверждают, что социальные сети убивают 

коммуникабельность и даже разлагают культуру слова.  

Сленг динамично развивается, появляются новые слова и забываются 

старые. Этот процесс происходит стремительно и остановить его, как мне 

кажется, не получится. 

Рассмотрим причины появления интернет-сленга[5]: 

      1. Развитие компьютерных сетей, проникновение технологий во всех сферы 

общества, несформированная русскоязычная компьютерная речь. Например, 

геймер (от англ. gamer), браузер (от англ. browser), коннект (от англ. connecting – 

соединение), юзер (англ. user – пользователь). 

2. Глобализация культуры. Интернет-сленг мы можем встретить не только в 

Сети, но и на телевидение, радио, огромное количество сленга присутствует в 

рекламе. Так происходит не случайно. Таким способом маркетологи привлекают 

внимание молодежи к продаваемому товару. 

А как известно, реклама- двигатель торговли, а в нашем случае, она не только 

продает, но и делает интернет-сленг нормой общения и за пределами социальных 

сетей. 

Примером может служить артхаус — (англ. Art house, буквально «дом 

искусств»), спойлер (от spoil — портить) — преждевременно раскрытая 

информация, которая может повлиять на впечатления от игры/книги/фильма, 

трейлер — короткое видео из фильма, отражающее основную цепь событий, мем 

— популярное видео, или иное сообщение, стремительно распространившееся в 

интернете. 

3. Пропаганда здорового образа жизни, культ «совершенного тела». Например, 

«у меня есть отличная фитнесс-прога для твоего боди стрейчинга» («Есть 

отличный комплекс упражнений для растяжки»), «ты встанешь сегодня в раму?» 

(«Ты сегодня будешь стоять на воротах?»). 



4. Необходимость быстро и чётко выражать эмоции в социальных сетях, 

обмениваться мыслями, ставить и решать проблемы. Примеры: узбагойся — 

успокойся, аааа — боль и отчаяние, Wtf (от англ. What The Fuck) — удивление с 

негативным оттенком, шикардос — ужасно, зашибись – отлично, обломно -

разочарование, гы — смех с иронией, ммм — заинтересованность. 

 

3. Влияние  Инте рне та  и социа льных се те й на  язык молоде жи 

Влияние  инте рне та  на  ре чь не сложно за ме тить. Он изобре та е т новые  

фра зы с не быва лой скоростью. Слова  «ла йкнуть», «за гуглить», «а ва та р» – 

да ле ко не  полный пе ре че нь те рминов, который используе т совре ме нна я 

молоде жь и вне  инте рне та . Все  мы ка ждый де нь что-то “ка ча е м”, где -то 

“сёрфим” и кого-то “ба ним”[6]. И е сли ра ньше  влияние  се ти было за ме тно 

лишь в узких круга х не многочисле нных пользова те ле й, то те пе рь «Инте рне т - 

не ологизмы» ста ли норма льным языком и да же  модным стиле м обще ния не  

только сре ди молоде жи, но и сре ди взрослых. Одно из гла вных достоинств 

Инте рне та  – это кра ткость и доступность мысли. В же ртву е му можно прине сти 

все  – точность, кра соту, стиль. В жизни мы используе м два  языка  – сложный 

письме нный и простой устный. Инте рне т созда л тре тий язык, который 

объе динил в се бе  точность пе рвого и кра ткость второго. Тре тий язык быстро 

ра звива е тся, ка ждый де нь порожда я новые  слова . А  та кие  слова  ка к «ма йл» 

или «ге йме р» да вно пе ре ста ли быть не ологизма ми и вошли в ра зговорный 

язык. Появляются в ре чи и ра зные  зна ковые  систе мы, бе з которых се йча с не  

обходится ни одна  пе ре писка  сре ди подростков. 

Ра ссмотрим, ка к повлияли социа льные  се ти на  язык их пользова те ле й. 

3.1. Олба нский язык 

 

Пе рвое , на  что броса е тся в гла за , это на руше ние  орфогра фиче ских, 

пунктуа ционных и других норм русского языка .  Совре ме нные  жите ли 

социа льных се те й и ме ссе дже ров ма ксима льно упроща е т свою жизнь 



короткими пе ре писка ми, использова ние м простых те рминов в обиходе . 

Инте рне т-пользова те ли де ла ют все  быстро. На  гра мма тику, пунктуа цию и 

орфогра фию они не  обра ща ют внима ния. Про высокий стиль письма  ре чи не  

иде т те м боле е . В ре зульта те  мы ре гулярно на та лкива е мся на  сплошные  

полотна  те кста , ра сшифрова ть которые  порой не  под силу да же  са мому 

“а ффтору”. Это сообще ния бе з за гла вных букв и зна ков пре пина ния. Ошибки 

в слова х– та кже  норма . [6]. У та кого способа  обще ния е сть да же  на зва ние  

«Олба нский язык». Основой «олба нского» языка  являе тся возве де ние  ошибок 

в пра вило: «пиши, ка к слышишь».  

Проа на лизирова в слова , можно выявить пра вила , по которым 

оформляе тся «олба нское » письмо[6]: 

1. «и» в бе зуда рном положе нии пре вра ща е тся в «е », «а » в «о»: прИве т – 

прЕ ве д, крА са вчик – в крОса вче г; 

2. ме няются ме ста ми бе зуда рные  «о» и «а », «и» и «е »: де вА чкО, 

блА ндинкО, смИшно; 

3.  вме сто «тс» и «тьс» употре бляются «цц»: де руЦЦа , сме яЦЦа ; 

4.  «жи» - «ши» пе ре ходят в «жы» - «шы»: жЫвотное ; 

5.  «щ» за ме няе тся на  «сч» и на оборот: е СЧо, Ща стье ; 

6.  «я», «ю» ме няются на  «йа », «йу»: ЙА д, па чита ЙУ; 

7.  глухие  согла сные  в конце  слова  и пе ре д другими глухими согла сными 

в се ре дине  слова  пре вра ща ются в звонкие : пуШкин — пуЖке н, уча стниК — 

уча сне Г; 

8.  суффикс «чик» в суффикс «че г»: стульЧЕ Г. 

9.  слияние  слов: ниа силил. 

На иболе е  ча сто «олба нский» используе тся при на писа нии комме нта рие в 

к те кста м в блога х, ча та х и форума х (Кра ткий слова рь «Олба нского» языка  

приве де н в приложе нии №1). Проа на лизирова в те ксты в блога х и ча та х, можно 

сде ла ть выводы: 



1. олба нский язык ле ксиче ски бе де н, состоит в основном из устойчивых 

выра же ний и фра з. Пре дложе ния ка к пра вило состоят только из 

подле жа ще го и ска зуе мого, ре дко быва е т дополне ние  (А ффтор 

жже т!). Ча сто используе тся восклица те льный зна к для выра же ния 

оце нки происходяще го и обра ще ние , которое  не  выде ляе тся за пятыми. 

2. На  уровне  морфологии можно увиде ть сле дующие  за кономе рности: 

ча сто используюся на ре чия со зна че ние м оце нки, на ре чия в функции 

ме ждоме тия («гла мурно», «готично»), гла голы в пове лите льном 

на клоне нии («пе ши е счо»), употре бле ние  гла голов в тре тье м лице  

вме сто пе рвого(«бье ццо в исте рике »), не согла сова ние  гла гола  и 

суще ствите льного «киса  а биде лось»), звукоподра жа те льные  слова  

в  не свойстве нном им зна че нии («киса куку» в зна че нии 

«не а де ква тно») [6]. 

Уча щимся 7 кла ссов (60 че лове к) были за да ны три вопроса : Зна ют ли они, 

что та кое  «олба нский язык», используют ли они е го, и е сли используют, то где ? 

Зна комы с понятие м «олба нский язык» 70 % уча щихся (Рис.2).  

 

 

После  того, ка к было да но опре де ле ние  этом явле нию, отме тили, что 

пользуются 82%. Из 82 % отве тивших положите льно, 81% используют е го 
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Рис.2. Знакомы ли с понятием "олбанский язык"
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только в пре де ла х инте рне т-ре сурсов и ме ссе дже ров при обще ние  со 

све рстника ми (Рис.3). 

 

 

 

3.2. Сокра ща й и вла ствуй! 

 

Ра ньше  влияние  инте рне та  на  язык было связа но только с проце ссом 

сокра ще ния сложных те рминов. На приме р, словосоче та ние  «ма те ринска я 

пла та » ста ли за ме нять простым словом «ма мка ». «На копите ль на  ла зе рных 

диска х» или CD-ROM Drive проще  на зва ть «сидюком». В на ш ве к отсутствия 

вре ме ни, мы стре мимся к тому, чтобы ма ксима льно все  упростить. Ка са е тся 

это и ра зговорных фра з.  

А . А . Ионина  пре дла га е т сле дующую кла ссифика цию обра зова ния 

сокра ще ний [10]:  

1. Одна  буква  или цифра  за ме няе т це лое  слово или слог, на приме р: 4а с 

(ча с); 4то (что); о5 (опять), 7я (се мья)  

2. Изме не ние  зна че ния символов, на приме р: ща с (се йча с), че (что). 

3. Сокра ще ние  букв и пунктуа ционных зна ков, когда : исключа ются 

гла сные , при этом зна че ние  слова  опре де ляе тся по после дова те льности 

согла сных, на приме р: спс (спа сибо), нзч(не  за  что). 

4. Используе тся а ббре виа тура : ДР (Де нь рожде ния); НГ (Новый Год) 

Прове де нный опрос сре ди уче ников 7 кла ссов (60 че лове к) выявил, что 

ча ще  все го используются сокра ще ния: 
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Рис.3. Использование "олбанского языка"
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Инфа -информа ция 

Ине т-инте рне т 

ИМХО-мое  мне ние  
СПС-спа сибо 

ПЖЛ-пожа луйста  
Комп-компьюте р 

ДЗ-дома шне е  за да ние  
Норм-норма льно 

Ща -се йча с 

Тя-те бя 

Лю-люблю 

Кмк-ка к мне  ка же тся 

 

Ка к видно из списка , школьники ча ще  все го используют сокра ще ние  букв. 

На  вопрос «Поче му вы используе те  сокра ще ние   в пе ре писке  и с ке м?» 78 

проце нта  школьников да ли отве т, что та к быстре й и используют сокра ще ние  

только в пе ре писке  с друзьями и близкими (Рис.4). 

 

Сма йлики- на бор гра фиче ских символов, отобра жа ющих эмоцию. 

Основное  на зна че ние  сма йликов уста на влива ть и подде ржива ть конта кт с 

собе се дником, боле е  точно и конкре тно выра жа ть свое  эмоциона льное  

состояние . Гора здо ре же  сма йлики служа т для обозна че ния ра зличных 

понятий, а бстра ктных или конкре тных объе ктов, де йствий и состояний 

че лове ка . Та кие  сма йлики принято на зыва ть смысловыми. Особе нность 

кла ссиче ских сма йликов — в горизонта льном ра сположе нии ве ртика льных зон 

78%

10%
12%0%

Рис.4. Почему вы используете сокращения в 
переписке и с кем?
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лица  и те ла . Эти сма йлики обозна ча ют эмоции, мимику, же сты, де йствия и 

состояния че лове ка , а  та кже  ра зличных пе рсона же й. 

При обще нии в Инте рне те  мы используе м ра зличные  сма йлы, которые  

пе ре да ют на ше  состояние , на ши чувства , на ши эмоции и же сты. Сма йлики 

созда ют эффе кт живого обще ния. 

Приме ры гра фиче ских изобра же ний: 

:) Улыбка  

:( грусть, уныние  

;-) подмигива ние , за игрыва ние  

:-?) не доуме ние  

???) удивле ние  

Согла сно прове де нному опросу сре ди 7 кла ссов (60 че лове к), сма йлики 

являются лиде ром. Их используют 80 % уча щихся (Рис.5). 

 

3.3. А нглицизм в виртуа льном мире  

За имствова ния из а нглийского языка  охва тыва ют все  сфе ры жизни 

совре ме нной молоде жи. Инте рне т-простра нство не  ста ло исключе ние м.  

“Пользова те ле й” са йта  се йча с ма ло, в основном “юзе ры”, а  е ще  никто не  

живе т в ре а льном вре ме ни, все  на ходятся “онла йн”. И е сли ра ньше  

а нглицизму в Инте рне т-простра нстве  были подве рже ны только компьюте рные  

спе циа листы, то те пе рь это ра спростра нилось на  обычных пользова те ле й. 

Влияние  инте рне та  на  ре чь усилива е тся и за  сче т широкого ра спростра не ния 

80%

20%
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игр в Се ти.  А нглицизмы присутствуют да же  в русскоязычных ве рсиях. Та к они 

и за помина ются пользова те лю [8]. 

Пути и способы, которые  способствуют обра зова нию компьюте рного 

сле нга , ве сьма  ра знообра зны, но, в пе рвую оче ре дь, все  они сводятся к тому, 

чтобы приспособить а нглийское  слово к русской гра мма тике  и сде ла ть 

возможным е го употре бле ние  в ре чи. Основными ме тода ми обра зова ния 

сле нговой ле ксики являются:  

1. Полное  за имствова ние . Это та кой способ, при котором слово вне дряе тся 

це ликом. Приме ра ми являются: ба н (от а нгл. «bun» - за пре т) - вре ме нный 

за пре т для пользова те ля отпра влять сообще ния в форума х или ча та х; ма ни (от 

а нгл. money)- де ньги.  

2. Гибридные  за имствова ния. Слова , обра зова нные  присое дине ние м к 

иностра нному корню русского суффикса , приста вки или оконча ния. Используя 

да нный способ обра зуются гла голы: игнор, игнорить (от а нгл. «ignore» - 

игнорирова ть) – игнорирова ть, не  обра ща ть внима ния; ла йк, ла йка ть, ла йкнуть 

(от а нгл. «like» - нра вится) – оце нка , оце нить, говорить / ска за ть, что нра вится; 

спика ть (от а нгл. «spea k»)-говорить, ра сска зыва ть, бузить (от а нгл. «busy»)-

за нима ться, дрифтить (от а нгл. «drift»), а гриться (от а нгл. «a ngry»)-злиться, 

фре ндиться (от а нгл. «friend»)- дружить.  

3. Пе ре вод. Оче нь ча сто сле нгова я ле ксика  обра зуе тся способом 

пе ре вода  профе ссиона льного те рмина  (windows – окна ) или а ссоциа ции:  disk 

– блин; guest book - госте ва я книга ;  life journa l - живой журна л; Thumbs.db - 

большие  па льцы - на зва ние  фа йла  «Thumbs.db», обра зующе гося при 

просмотре  ка ртинок в Windows.  

4. Фоне тиче ска я мимикрия – способ, основа нный на  совпа де нии 

се ма нтиче ски не схожих обще употре бите льных слов и а нглийских 

компьюте рных те рминов:  ба тон (от а нгл. «button» - кнопка ) – кнопка  на  

кла виа туре ; горе лые  дрова  - програ мма  «Corel Dra w»;  дже мпе р (от а нгл. 



«jumper» - сое дините ль) – сое дините льный провод;  Е гор (от а нгл. «error» - 

ошибка ) – сбой в програ мме ;  е ме ля (от а нгл. «e-ma il») - эле ктронна я почта .  

5. Экзотизмы, то е сть слова , которые  ха ра кте ризуют спе цифиче ские  

на циона льные  обыча и других на родов и употре бляются при описа нии 

не русской де йствите льности. Отличите льной особе нностью да нных слов 

являе тся то, что они не  име ют русских синонимов. На приме р, чипсы (chips), 

хот-дог (hot-dog), чизбурге р (cheeseburger), хип-хоп (hip hop). 

6. Иноязычные  вкра пле ния, которые  обычно име ют ле ксиче ские  

эквива ле нты, но стилистиче ски отлича ются и за кре пляются в той или иной 

сфе ре  обще ния ка к выра зите льное  сре дство, прида юще е  ре чи особую 

экспре ссию: о’ке й (OK), ва у (wow); 

7. Усе че ние  слов: компьюте р – комп; виндче сте р – винд; доктор – док; 

виндоуз – винда ; 

8. повторе ние  коротких слов, одина ковых или сходно звуча щих: so-so (та к 

се бе ), da y-to-da y (е же дне вный) в сле нге  молодых люде й появляются подобные  

структуры, но уже  с использова ние м русских усе чённых слов, на приме р, оки-

доки, чмоки-чмоки, споки-ноки. 

Можно сде ла ть вывод, что компьюте рный сле нг в большинстве  случа е в 

пре дста вляе т собой а нглийские  за имствова ния или фоне тиче ской а ссоциа ции. 

Полный пе ре вод е диниц встре ча ются ре же , под возде йствие м бурной 

фа нта зии компьюте рных пользова те ле й [7]. 

 

4. Плюсы и минусы влияния Инте рне т-сле нга  на  язык молоде жи се йча с 

и в будуще м 

Из прове де нных мною иссле дова ний, опросов и а на лиза  можно сде ла ть 

вывод о том, что Инте рне т-сле нг и сле нг социа льных се те й прочно воше л в 

на шу повсе дне вную жизнь. Боле е  70% молоде жи используют е го ре гулярно. 



Поэтому на  се годняшний де нь искоре нить сле нг на  совсе м не  пре дста вляе т 

возможности. Но е сть ли в этом не обходимость?  

Ра ссмотрим, все  «за » и «против» использова ния Инте рне т-сле нга . 

На чне м с положите льных ха ра кте ристик. На приме р, профе ссор, 

за вка фе дрой культуры ре чи Е ка те ринбургского те а тра льного института  

А за лия Блинова  счита е т, что бе з сокра ще ний в ме ссе ндже ра х обойтись 

почти не возможно, — это и трудно, и для гла з вре дно. Для че лове ка  

обла да юще го большим слова рным за па сом ниче го стра шного в этих 

а ббре виа тура х не т, при не обходимости, он сможе т на писа ть достойный 

те кст и гра мотно е го изложить. Это ка к два  ра зных стиля, два  жа нра . И 

совсе м не плохо вла де ть и те м, и другим. Ше кспир ве дь тоже  писа л и дра мы, 

и коме дии. Се годняшняя пе ре писка  в Wha tsA pp и Viber ча сто, коне чно, 

выглядит ка к коме дия, но ника к не  влияе т на  чистоту ре чи ни письме нной, 

ни устной. Это все го лишь одна  из гра не й на ше го бога того языка . 

Лингвист Эльвира  Гроссма н и вовсе  счита е т, что пе ре писка  в соцсе тях 

и ме ссе ндже ра х ра звива е т эпистолярный жа нр, учит люде й изла га ть свои 

мысли. Приче м, стре мятся изла га ть по возможности гра мотно, ина че  

поднимут на  сме х, это же  публична я площа дка . По сути свое й, что та кое  

блог? Это же  эссе , яркое  изложе ние  мысле й, умоза ключе ние  а втора . А  

сокра ще ния в посла нии, счита е т экспе рт, бе зобидны, е сли понятны те м, кому 

а дре сова н этот те кст. 

Е ще  можно отме тить, что использова ние  Инте рне т- сле нга  экономит 

вре мя ре а кции на  сообще ние , помога е т выра жа ть эмоции и чувства  в Се ти, 

что подтве ржда е т прове де нный опрос (Рис.1). Инте рне т-сле нг помога е т 

быстре е  пе ре писыва ться та к ка к пе ча та ть дольше  че м говорить вживую, 

на приме р фра за  «LOL» la ughing out loud (Громко, вслух сме ясь) эту фра зу 

говорят, когда  происходит что-то сме шное . 



Та кже  можно сде ла ть вывод о том, что сле нгом подростки пользуются 

ча ще  все го в кругу све рстников, а  зна чит, инте рне т-сле нг, е сли и угрожа е т 

сложившимся норма м русского языка , то не зна чите льно.  

Но у ка ждой ме да ли е сть две  стороны. В противове с положите льным 

ха ра кте ристика м Инте рне т-сле нга  суще ствуют и отрица те льные . 

Во-пе рвых, из-за  ча стого использова ния «олба нкого языка » подростка ми, 

не которые  допуска ют ошибки и в письме нной повсе дне вной ре чи (пА нима ю, 

приве Д, Ща с). Это можно избе жа ть, е сли помимо социа льных се те й и блогов, 

молоде жь буде т чита ть художе стве нную и на учную лите ра туру. 

Во-вторых, собе се днику, особе нно ста рше  35 ле т, не  все гда  зна ком язык 

сле нга . Это може т приве сти к вза имному не допонима нию. 

Инте рне т-обще ние  соде ржит много не це нзурных фра з, приводящих к 

за соре нию языка .  

Из выше изложе нного я могу сде ла ть вывод о том, что Инте рне т-сле нг 

бе зусловно ока зыва е т и ока же т в будуще м влияние  на  устную и письме нную 

ре чь. И только от на с за висит ка к пре обра зиться русский язык в сле дующе м 

де сятиле тии. Я не  вижу большой угрозы от а нглоязычных за имствова ний (они 

были и ра ньше ), но что ка са е тся гра мотного письма  и устной ре чи, то мы 

все гда  должны отде лять ре а льность от виртуа льного мира , чтобы сохра нить 

свой язык. 

За ключе ние  

Язык и ре чь в Инте рне те  и повсе дне вном обще нии все  больше  

сближа ются – это е сте стве нна я и не минуе ма я те нде нция ра звития языка  в 

эпоху ра звития все мирной Се ти.  

В да нной ра боте  мы ра ссмотре ли влияние  Инте рне т-сле нга  на  

ра зговорную и письме нную ре чь, и пришли к выводу о том, что Инте рне т-сле нг 

ста л ха ра кте рной че ртой инте рне т-обще ния. Ча ще  все го е го используют 

молоде жь в возра сте  от 13 до 30 ле т. Опрос пока за л, что больша я ча сть 



Инте рне т-пользова те ле й используе т е го для выра же ния своих чувств и 

эмоций, а  та кже  для экономии вре ме ни при на писа ние  сообще ний, та к ка к в 

Се ти ве дутся одновре ме нно не сколько пе ре писок. Гла вный принцип 

сообще ний и Инте рне т- пе ре писки - это ма ксимум смысла  за  минима льно 

за тра че нное  вре мя. При этом подростки в основном используют Инте рне т-

сле нг для обще ния со све рстника ми. А ббре виа туры и сокра ще ния на чина ют 

ча сто использова ться в на ше м обще нии в повсе дне вной жизни. Это удобный и 

быстрый способ доне сти информа цию при минима льно за тра че нном вре ме ни. 

И те м ни ме не е , ка к мне  ка же тся, это не  должно выходить за  ра мки пе ре писки, 

да бы не  поте рять в сокра ще ниях кра соту и силу русского слова . Что ка са е тся 

использова ния «олба нского языка » и умышле нного допуще ния 

орфогра фиче ских и пунктуа ционных ошибок, то я счита ю, что е сли мы хотим 

сохра нить культуру на ше го языка , то должны сле дить, чтобы та кие  гибридные  

слова  не  пе ре коче ва ли из юмористиче ской пе ре писки в ра зговорную и 

письме нную ре чь в повсе дне вной жизни. Для этого на до не  за быва ть чита ть 

кла ссиче скую лите ра туру, это поможе т обога тить слова рный за па с, оце нить 

силу и могуще ство родного языка . Ра зде ляйте  язык и ре чь в Инте рне те  и в 

ме жличностном обще нии, не  уподобляясь инте рне т-бота м.  

Язык, ка к и люба я систе ма , подвиже н. Он постоянно ме няе тся. И 

бе зусловно, в будуще м под де йствие м инте рне т-сле нга  произойдут изме не ния. 

Это не возможно оста новить. Но ка кие  это будут изме не ния за висит только от 

на с. Будут ли это только новые  слова , которые  способны обога тить русский 

язык или мы поте ряе м эле ме нта рную гра мотность и культуру ре чи. Я счита ю, 

что Инте рне т-сле нг не  не се т под собой угрозы русскому языку, е сли мы, 

поколе ние  будуще го, буде м контролирова ть свою ре чь и обе ре га ть свой 

родной язык. 
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ПРИЛОЖЕ НИЕ  №1 

Кра ткий слова рь «олба нских» слов и выра же ний. 

А ффта р жжот — Выра жа е т восхище ние , один из на иболе е  изве стных 

шта мпов. 

А ццкий (от «а дский») — обычно по-а дски хороший, сильный. 

«Выпе й йа ду» - низка я оце нка  творче ства  а втора . 

Жызне нна  — положите льна я оце нка , подче ркива юща я жизне нность 

ситуа ции. 

За чот — высока я положите льна я оце нка . 

Йа  — я (личное  ме стоиме ние ). 

Кроса фче г — восхище ние  одуше вле нным пре дме том обсужде ния с 

эле ме нтом иронии. 

Моск — мозг. 

Нипа де ццки — «оче нь», «по-се рье зному», на ре чие . Используе тся для 

усиле ния выра же ния. 

Па цта лом — говорит о том, что чита те ль от сме ха  упа л под стол и в да нный 

моме нт пише т из-под не го. 

Ржунима гу — комме нта рий к сме шному или не ле пому посту/комме нта рию. 

Убе йсибяа псте ну — низка я оце нка  творче ства  а втора  . 

Фтопку — кра йне  отрица те льна я оце нка . 

Хунде рста ндить (от а нгл. understa nd — понима ть) — понима ть по-олба нски, в 

сове рше нстве  вла де ть олба нцким изыком. 

Ще  де сь? — вопрос «Е ще  зде сь?». 

Ъ —символ олба нского языка , который нужда е тся в отде льном выде ле нии. 

Обозна ча е т истинность, ре а льность, не подде льность че го-либо. Используе тся 

отде льно: «Ъ!!!» — «я пора же н, у ме ня просто не т слов от пе ре полняющих 

ме ня чувств», либо ка к оконча ние  в не которых слова х (на приме р, «йа  



пла ка лъ»), что подче ркива е т их усиле нную эмоциона льную на грузку, то е сть 

что это де йствите льно «трудъ». 

 

ПРИЛОЖЕ НИЕ  №2 

Слова рь Инте рне т - сле нга  уча щихся 

А ффта р — а втор те кста  

ЖЖ — Живой Журна л 

ОТП - па ра  

Рил - ре а льно 

Изи - просто, ле гко 

Фа стом-быстро 

За чот — высока я положите льна я оце нка  

Ха йп-сла ва , шумиха  

Фа нфик - ра сска з отвле че нную те му 

Инфа -информа ция 

ЛП - лучша я подруга  

Тре ш - удивле ние  

В на туре  - на  са мом де ле  

ИМХО - личное  мне ние  

Шиппе р - фа на т опре де ле нных люде й 

Уга рно - сме шно 

Гигос-конце рт 

Фе йс-лицо 

Хе йте р-не на вистник 

Жига -за жига лка  

Вэйп- эле ктронна я сига ре та  

Юза ть- использова ть что-либо 



Чилить-отдыха ть 

Па тти - ве че ринка  

Че кнуть-прове рить 

Фа н - ве се лье  

Ра ндом-случа йность 

Пруфы-дока за те льства  

Чика  (чикса ) - де вушка  

Ме м-ра звле ка те льна я ка ртинка  

Те ле га  - те ле гра мм (соц се ть) 

Шмот – ве щи 

Хоуми-бра т 

Ша ришь-ра бира ться в че м-либо 

За шква р - не модно 

Мобила  - мобильный те ле фон 

Кэш - де ньги 

На л - на личные  де ньги 

Хикка  - одинокий 

Го - иде м, впе ре д! 

Дра тути, дороу – здра вствуйте  

Поке  - пока  

ЧСВ – за выше нна я са мооце нка  

Ке к, лол – на сме шка  

Чирик- де сять рубле й 

Рили-пра вда  

За ба нить-за блокирова ть 

Рофл-шутка  

Де нсить - та нце ва ть 

А ва  - гла вна я фотогра фия 



Чё, шо,ча во – что 

Пе ро-нож 

Шк-школа  

Всм- в смысле  

Типа -слово-па ра зит 

Сле д - сле дующий 

За бе й-за будь 

Чува к - че лове к 

Ти- ты 

На ма на -норма льно 

Ктд? - ка к твои де ла ? 

За нил-звонил 

Тож-тоже  

Ясн-понятно 

Гул-гулять 

ЧС-че рный список 

ВК - в конта кте  

Ка пе ц- эмоция удивле ния 

Соре вы-соре внова ние  

Тре ня - тре нировка  

Ору - сме юсь 

Же сть - ужа с 

Спе ц-спе циа льно 

Ок- хорошо 

Те ма -мне  нра вится 

Кикнуть- исключить кого-либо 

Точняк – де йствите льно 

Крышка  - на ка за ние  за  проступок 

Топ - оче нь хорошо 



Ша ра -случа йность 

Ине т- инте рне т 

Кра са ва - молоде ц 

Булить – изде ва ться на д ке м-либо 

Ча т, конфа  – пе ре писка  

А ФК-не  в онла йне  

Кринж-стыд 

Тролить- шутить на д ке м-либо 


